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Shabbat Evening
Blessings for

Holidays and Festivals




INTRODUCTION

i

WELCOME TO THE OMI SUKKOT SERVICE!
Our Service Leaders are:
Cantor Steve Hummel- Columbia Jewish Congregation
Rabbi Linda Joseph — Bet Aviv
Cantorial Soloist Beth Rubens — Bet Aviv

Hazzan Stephanie Weishaar — Kol Nefesh
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Hineih Mah Tov 2191 N3N
Hineih mah tov u'mah na-im D7037N121 2171 N1
shevet achim gam yachad. I0D) DX DAY

(Psalm 133:1)
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Shake, shake, shake the Lulav
Smell the Etrog so sweet
Come and have a looka in my Sukkah

And help yourself to something to eat.

In my sukkah, in my sukkah, in my suu.....kah,
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Into this sanctuary, we have brought the symbols
of Sukkot:

The lulav, with the palm that resembles the
human spine, to remind us that we can stand
straight with courage and integrity. May we serve
God by standing up for justice, truth, and peace.

The myrtle, whose leaves are shaped like eyes
that can behold the grandeur and beauty of the
universe. May we serve God by looking with
kindness at every living being.
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The willow of the brook, whose leaves are shaped
like human lips. May these lips sing God’s praises
and bless God'’s children.

The etrog, shaped like the human heart. May we
remember that love is the doorway through which
we pass from selfishness to service, from
loneliness to kinship with all the world.

Spine and eyes and lips and heart come together
as lulav and etrog. As we wave them to earth’s
four corners and toward heaven and earth, we
are one with all the earth.
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Baruch atah, Adonal | Fo » O ARX N3
Eloheinu, Melech haolam, ,D'?ipa -]'773 ﬂj",:]"j_t{:
asher kid’shanu b’mitzvotav PRI NWTR TWN
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v'tzivanu 'hadlik ner
2iv o [HYh nav] by

shel [Shabbat v’shel] Yom Tov.

Blessed are you, Adonal our God, Sovereign of the universe, who has made us holy with
mitzvot, commanding us to kindle the light of [Shabbat and] this Festival.
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L'chah Dodi

L'chah dodi likrat kalah,

p'nel Shabbat n'kab'lah.

Shamor v'zachor b'dibur echad,
hishmianu El ham'yuchad,

Adonal echad ush'mo echad,

I'shem ul'tiferet Vv'lit'hilah.
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Shirei Shabbat
Shabbat Songs
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L'chah Dodi

L'chah dod

| likrat ka

p'nel Shab

nat n'kab’

Likrat Shabbat I'chu v'nellcha,
ki hi m'kor hab'rachah,

meirosh mikedem n'suchah,

sof maaseh b'machashava

t'chilah.
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Shirei Shabbat
Shabbat Songs
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L'chah Dodi

L'chah dodi likrat kalah,

p'nel Shabbat n'kab'lah.

Bo-i v'shalom ateret ba'lah,
gam b'simchah uv'tzoholah,
toch emunei am s'gulah,

bo-1 chalah, bo-i chalah.
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Prayer Is the way we speak to God.
Sometimes we pray alone,

sometimes we pray with others.

Sometimes we pray out loud,;

sometimes we pray silently.

Sometimes we pray with our words;

sometimes we pray with our deeds,

Sometimes we say our prayers;

sometimes we sing them.

However we choose to pray, God,

we pray You will always hear us.
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Am | awake? Sarend
Getting

Ready to Pray

t)
Am | prepared- 0°27Y 21N

Are you listening to my prayer? s oA
Biiahy
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Can you hear my voice?
Can you understand?
Am | awake?

Am | prepared?
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Bar'chu et Adonal ham'vorach!
Baruch Adonal ham'vorach

I'olam va-ed!
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Roll into light
Night becomes day
Day turns to night

Borel yom va-Laila

Goleil or mip-nei cho-shech

Goleil or mip-nei chos-shech

VV’cho-shech mip-nel or

Baruch atah, Adonal, 17 ,AX 172

hamaariv aravim. Napmglogmtpko)aly
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Maariv Aravim

Who Creates
the Night
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On Sukkot we celebrate the harvest that was gathered
by farmers in the Land of Israel many centuries ago.
Still today, Jews farm the Land of Israel, and the earth
returns their love with food for the body.

But our Torah reminds us that it is not good enough to
, have food for ourselves alone. It is a mitzvah to feed
the hungry, and we know that many around us, and in
' the world, are very poor and hungry. Let part of our
Sukkot celebration be to bring a harvest offering of
food for those who are in need.
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Baruch Atah, Adonal, ohev amo Yisrael.
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V'ahavta et Adonai Elohecha, ,qu'B;S ” IX NAAX)

b'chol I'vav'cha, ,:1;;‘?-5?;}

uv'chol nafsh'cha, WRID: e
uv'chol m'odecha. -?l'.[.'l*t}j-?"??i;ﬂ You et Love
V'hayu had'varim ha-eileh >nr.'?3f§D D277 P

asher anochi m'tzav'cha | cENga a:'n.;; ‘HDN

hayom al I'vavecha. A225-5p 00
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V'shinantam |'vanecha, ,;I-;;;'? DRI

Vv'dibarta bam D2 N3

b'shivt'cha b'veitecha, ,70722 QQW? 3:;;:&
uv'lecht'cha vaderech 7772 7 33;?;:1 You Shall Love
uv'shochb'cha uv'kumecha. AP ,720W

Uk'shartam ['ot al yadecha 7O NiRS DAY

v'hayu I'totafot bein einecha. A0 P2 n'gg‘xg'? nl

Uch'tavtam al m'zuzot niTm Sy DRAND

beitecha uvish'arecha. YW 03
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L'maan tizk'ru, J131R Wb
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Ani Adonai Eloheichem, ,0ON 1IN
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mei-eretz Mitzrayim - D™MYN qug
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Ani Adonai Eloheichem. DON P NN
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Mi chamochah ba-eilim, Adonai!

Mi kamochah nedar
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Malchut'cha ra-u vanecha,

bokei-a yam lifnei Moshe uMiryam.

Zeh Eli, anu v'amru,

Adonal yimloch I'olam va-ed!
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V'ne-emar: ki fadah Adonai et Yaakov,
ug'alo miyad chazak mimenu.

Baruch Atah, Adonai, gaal Yisrael.

M 0

1973

0™y 2Myn
DYiy NAIX
al'”

NA0X]

:‘IQ'D;"D
Mi Chamochah
Who Is Like You?

fhimiolisly
il




SH'MA AND ITS BLESSING | SH'MA UVIRCHOTEHA | {11272 YW

Watch over us as we go forth.
Prepare for us as we return.
Spread over us Your shelter of peace.
Haporeis Sukat Shalom.
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V'shamru v'nei Yisrael SX7? 112 MY
et HaShabbat, T n:WTﬂN
laasot et HaShabbat n:zp-_rm; mwyb
I'dorotam b'rit olam. ,D'T)Tw N3 DZ]T['?
Beini u'vein b'nei Yisrael 'DNWID’ 12 P17
ot hi l'olam, 0715 X nix

Ki sheishet yamim asah Adonai ™ WY 0™ NWY™2
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V'shamru
Keep Shabbat
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| cannot see the wind at all or hold it in my hand,
and yet | know there is a wind because it swirls the sand.
| know there is a wondrous wind because | glimpse its power

whenever it bends low a tree or sways the smallest flower.

And God Is very much like this, invisible as air.
| cannot touch or see God, yet | know that God is there because
| glimpse God’s wondrous works

and goodness everywhere.
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Adonal, s'fatal tiftach,

ufi yagid t'hilatecha.
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Baruch atah, Adonal Eloheinu

V’E
Elo

ohel avoteinu v'imoteinu,

nel Avraham, Elohel

Yitzchak v'Elohel Yaakov,
Elohel Sarah, Elohel Rivkah,
Elohei Rachel v'Elohel Leah.
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Avot v’Imahot

Our Fathers and
Our Mothers
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Ha-El hagadol hagibor aikbhy '71'[.-33 '7}_;3
v’hanora, El elyon, ,]1"?;_; 535 ,Nﬂjm]
gomeil chasadim tovim, ,07210 07 T1On SNia
v'koneih hakol, v'zocheir 12311 590 1
chasdei avot viimahot, ,NINANXT MAX *TO7

umelvi g'ulah

I'maan sh'mo
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Our Fathers and
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Melech ozelr

u'moshia u'magen.

Baruch atah Adonal,
magein Avraham

v'ezrat Sarah.
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Kol [meitim] atah,

Morid hatal.
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nalkeil chayim b'chesed,

nayeih hakol [meitim]

b'rachamim rabim,

someich noflim,
v'rofel cholim,

umatir asurim,
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Mi chamochah baal g'vurot
umi domeh lach,

melech meimit um'chayeh
umatzmiach y'shuah.
V'ne-eman atah

I'nachayot hakol [meitim].

Baruch atah, Adonal, 7 ,IAX N2
5570 mn
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m'chayeih hakol

[hameltim].
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Atah kadosh v'shimcha kadosh  WwiTp JnWw) WITR NAX

uk'doshim b'chol yom 01 5332 oI,
y'hal'lucha, selah. hblo ,:lq‘p'jav
Baruch atah, Adonal, 7 SIIAX 7102

Ha-El HaKadosh. WP Bxg;l
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God gave us Shabbat

as a special holy day.

When we celebrate Shabbat,
we make our lives holy.

We make our lives holy when we rest.

We make our lives holy when we pray.

We make our lives holy when we study Torah.
We make our lives holy when we share the joy of
Shabbat.

Thank You, God, for this holy day.

Thank You, God, for Shabbat.

NIV UTn .7 ,NAK T2

Baruch atah, Adonai,
m'kadeish HaShabbat
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Baruch atah, Adonail,
she-ot’cha I'vad’'cha

b’yirah naavod. XTI
D>y
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O God, may we always say and do what is right and good.
Wherever we live—in this country, in the Land of Israel,
anywhere—may we understand that You are our God.
We turn to You in prayer.
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Yai dai, dai dai dai dai (4x)
Modim anachnu lach (4x)

Everywhere you look, God can be found
The sun in the sky, the grass on the
ground
The stars and the moon,

the leaves on the trees
All of the animals and you and me
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Modim anachnu lach (2x)
We thank you God for all these gifts
Modim anachnu lach.

We are grateful for...
And so we say:

Thank you, God (2x)
Thank you, God, for this beautiful world
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Ufros Aleinu

AROW N2 WHY whm
Ufros aleinu sukat sh’lomecha.

Spread over us the shelter of Your peace.
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SILENT PRAYER
When you pray, hold nothing back from God.

Pour out your heart with honest openness,

as If you were speaking to your very best friend.
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Oseh Shalom DiSY Py
Oseh shalom bimromav, 1IN DY ki,
hu yaaseh shalom aleinu, ,qjv'?;! Dj‘)'(Tp' nwyz N
v'al kol Yisrael, ,‘ij‘wn 59 ‘p;_n
v'imru: Amen. JNNX NN

12

ninmR] Niax
nin1a3

yTp

oi'n NP
nTiay

NRTIN

D>y




and the

Sukkah on
Yarkon Street




If one uses an animal as a wall of the Sukkah, Rabbi Meir declares it invalid and Rabbi Judah valid,

Rabbi Meir was wont to say: “Whatever contains the breath of life cannot be made into a wall for a Sukkah”

...What is the reason of Rabbi Meir? — Abaye replied: “Lest it die.” Rabbi Zera replied: “Lest it escape.”

Concerning an elephant securely bound: All agree that the Sukkah is valid, even though the elephant

died, as there is still ten handbreadths height in its’ carcass.
Regarding what then do they dispute? Regarding an elephant which is not bound.

According to the one who says: “Lest it die,” we do not fear. According to one who says, “We fear lest it
escape,” we do fear. But according to the one who says: “Lest it die, let us fear also lest it escape?” —

Rather say: “Regarding an elephant which is not bound, all agree that the Sukkah is invalid.
Regarding what do they dispute? Regarding an ordinary animal which is bound.

According to the one who says: “Lest it die, we fear ” and according to one who says: “Lesl it escape, we
have no fear.” And according to the one who says: “Lest it escape, let us fear lest it die? “— Say to them:

“Death is not a frequent occurrence.”

But isn’t there an open space between the animal’s legs? One fills it in with branches of palms and bay-

trees.

But might it not lie down? — The reference is to an animal tied with cords from above.
(Babylonian Talmud Sukkah 23a-b)



and the

Sukkah on
Yarkon Street
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Mi Shebeirach avoteinu 1°N12AKR 712AW N Mi Shebeirach

Prayer for

M'kor habrachah l'imoteinu. ANINRS nonan Nipn e

May the Source of strength who blessed the ones before us
help us find the courage to make our lives a blessing
and let us say, Amen.

Mi Shebeirach imoteinu 1ANIMNAX AV M
M'kor habrachah l'avoteinu. 23°N1AX5 No1an Yipn

Bless those In need of healing with r'fuah sh'leimah,

the renewal of body, the renewal of spirit,
and let us say, Amen.
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Aleinu I'shabei-ach L nawh 175y Al
aadon hakol, ~ ,72 11X :::nljp.(;j’;;s
ateit g'dulah nE 173 NNY T
I'yotzeir b'reishit, ,WWN?_; 1;{1"?

Shehu asanu k'shomrei haadamah NRIRD MRIYI VWY RINY
v'’hu samanu kishlichei haTorah TiRD rHwI 1 XM
Shehu sam chayeinu itam DAN 170 DY NINW
v'goraleinu im kol haolam. .01y 53 oy 1571n

We must praise the God of all and glorify the Creator of the universe,
who made us messengers of Torah and guardians of the Earth. You
placed us among the other nations and our fate iIs linked with the world.

[alternative]
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Vaanachnu kor'im 07012 1NN E:i

. . . . . . . . It’s Up to Us
umishtachavim umodim, ,07 TN DNNRWR? Din? W
lifnei Melech, ,7om 1185
malchei ham'lachim aalplolyRabla
HaKadosh Baruch Hu. AT 102 WP

Therefore we bend our knees, bow, and give thanks to You,
Ruler of all rulers, the Holy One of Blessing.
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V'ne-emar, v'hayah Adonal ™ R
I'Melech al kol haaretz. -V?ﬂ. 5? 5.1_7 15735
Bayom hahu yih'yeh Y XN Dia
Adonal echad ush'mo echad. TnX 173@ SIX

And as it is said, “Then Adonal will rule over all the earth.
On that day, Adonai will be One, and God’s name will be One.”

27
Aleinu
It’'s Up to Us
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There are stars up above,

so far away we only see their light

long, long after the star itself is gone.

And so it is with people that we loved—
their memories keep shining ever brightly
though their time with us is done.

But the stars that light up the darkest night,
these are the lights that guide us.

As we live our days,

these are the ways we remember.

WY
D'i.ﬂz '(U"”[,?
Kaddish Yatom

Mourner’s
Kaddish
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Frances Braunstein
Phyllis Clayman
Samuel Dan

Philip Kirschner
Mollie Koplin
Joseph Levine
John Mandel
Riscelle Nerenberg
Rose Kay Epstein Reines
Myer Seigel

Myron J. Werba

Aunt of Stephen Schoenfeld
Mother of Terri Clayman
Father of Stefanie Feldman
Father of Neil Kirschner
Grandmother of Alyse Borakove
Grandfather of Ruth Drucker
Father of Judith Stapler
Cousin of Suellen Seigel
Mother of Janet Epstein Brady
Father of Suellen Seigel
Father of Stephan Werba



Columbia
Jewish
Congregation

Sylvia Rose Mother of Janet Edelman

Toby Selig Loved One of Rachel Simpson
Larry Cohen Husband of Laura Waldman-Cohen
Isaac Golubitsky Grandfather of Mindy Golden

Ruth Rissman Mother of Julie Burns

Emmy Kolodny Dear friend of many CJC members
Leita Beck Mother of Jane Sherman

Maurice Benton Father of David Benton

Celia Baer Grandmother of Linda Baer

Grandmother of Linda Baer Mother of Michael Bernstein
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Yitgadal v'yitkadash sh'mei raba. %37 Anw wIpnn S7an’

B'alma di v'ra chirutei, >1I11Y71 K7 7T NTQ‘?%D
v'yamlich malchutei, | ,FIIj’iD‘??;) TI"?.DZ:!
b'chayeichon uv'yomeichon 11377911.3 11377_1.33.
uv'chayei d'chol beit Yisrael, SR N3 537 7':7.]j;-q
baagala uviz’man kariv. 37117 ]DTJ; ;{‘2:3;_7.3
V'im'ru: Amen. Rlah g nialie

Exalted and hallowed be God’s great name

In the world that God created, according to plan.

May God’s majesty be revealed in the days of our lifetime

and the life of all Israel—speedily, imminently, to which we say: Amen.

WHY
D'i.ﬂz w"*_r,?
Kaddish Yatom

Mourner’s
Kaddish
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Y'hei sh'mei raba m'varach 7120 X371 ANY XD ‘;:;i’w,_rp
I'alam ul'almei almaya. . NZD‘?Q ’D‘?Qr?ﬂ D!?ITJ!? ;aoﬁ:::r?;atom
Yitbarach v'yishtabach, ,anwn TNan’ Kaddish
V'yitpaar v'yitromam =)allm 33.7'1 1 XD

Vv'yitnasei, v'yit'hadar " D.’.‘.;N'Wilﬁ?i

vyitaleh vyithalal Shm A

sh'mei d'Kud'sha XUTDT A

b'rich Hu, ,mn ﬂ"lé

Blessed be God's great name for all eternity.
Blessed, praised, honored, exalted, extolled, glorified, adored, and lauded be
the name of the Holy Blessed One,
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L'eila min kol birchata XN 5? mn N‘;y‘g E:;?w,.rp
Vv'shirata, tushb'chata NNNawn ,XN7Y '“;aoﬁ'::r};atom
v'nechemata, daamiran 11ART ,RDNANN Kaddish
b'alma. V'imru: Amen. AR NNK) .NTQ'?ITJ;I

Y'hei sh'lama raba min 1n X2 ND5W X

sh'maya, v'chayim aleinu 110D 0P LRI

v'al kol Yisrael. 57351@ 53T53_;.-1

V'imru: Amen. .1;9.15 hnm

Beyond all earthly words and songs of blessing, praise, and comfort.
To which we say: Amen.
May there be abundant peace from heaven, and life, for us and all Israel. To

which we say: Amen.
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Oseh shalom bimromav, Rinna by nipy
hu yaaseh shalom aleinu, ,‘IJ"?:(TJ m":g abi7oh x.m
v'al kol Yisrael, :73?.(73.”?. 53 501
v'iimru: Amen. -17.3.35 3"'17?1‘.“;

May the One who creates harmony on high,
bring peace to us and to all Israel.
To which we say: Amen.

WHY
z:n'ng w'”_r 2
Kaddish Yatom

Mourner’s
Kaddish
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May you know God, as Abraham our father did,
and face your trials with dignity.

Like our mother Sarah, may you be gracious and kind to those
who pass your way.

May you be as gentle as Isaac and as determined as Rebecca.

Like Jacob, may you be dedicated and conscientious in all you
set out to do.

May you be blessed, as Leah was blessed,

with a close and loving family.
And, like Rachel, may you radiate

warmth from your soul to
everyone whose life

touches yours.
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For all children
Y varech’cha Adonai vyishmecha. il Zakii mt

Ya-eir Adonai panav eilecha vichuneka.  -Jal1’1 'I"‘7N 1718 7 AX?
TOX 18 7 K

TT T T

Yisa Adonal panav eilecha
.0>w 7> oipm

v’yaseim |l’cha shalom.

May God bless you and keep you. May God’s light shine upon you, and may God
be gracious to you. May you feel God’s presence within you always, and may you
find peace.




BASED ON ECCLESIASTES - THE MEGILLAH OF SUKKKOT
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To everything turn, turn, turn
There Is a season, turn, turn, turn
And a time for every purpose under heaven.

A time to be born, a time to die
A time to plant, a time to reap
A time to kill, a time to heal

A time to laugh, a time to weep
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To everything turn, turn, turn
There Is a season, turn, turn, turn
And a time for every purpose under heaven.

A time to build up, a time to break down
A time to dance, a time to mourn
At time to cast away stones

A time to gather stones together
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To everything turn, turn, turn
There Is a season, turn, turn, turn
And a time for every purpose under heaven.

A time to love, a time to hate
A time of war, a time of peace
A time you may embrace

A time to refrain from embracing
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To everything turn, turn, turn
There Is a season, turn, turn, turn
And a time for every purpose under heaven.

A time to gain, a time to lose
A time to rend, a time to sew
A time of love, a time of hate

A time for peace, | swear it's not too late!
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Dwelling in the Sukkah

Baruch atah, Adonai M L,AnX N2

Eloheinu, Melech haolam, ,D‘giycl ‘|573 ,ﬂJ’.:l"D};S

asher kid’shanu b’mitzvotay ~ TYRA WP TUX
71293 29 N

b v'tzivanu leisheiv basukkah.

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe,

who makes us holy with mitzvot and commands us to dwell in the
sukkah.
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Waving the Lulav

Baruch atah, Adonal 77 ,ARAX 173

Eloheinu, Melech haolam, | ,021p0 790 1OX
PN VTR TWX
2515 NS 01 Sy

asher kid’'shanu b’mitzvotav

v'tzivanu al nitilat lulav.

Blessed are You, Adonal our God, Sovereign of the universe,

who makes us holy with mitzvot and commands us to wave the lulav.
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Baruch atah, Adonal M L,RAX PN3a
0717 773 oK
NP1 MY

T 1912 27

Eloheinu, Melech haolam
shehecheyanu, v’kiy’manu

v’higianu laz’man hazeh.

Blessed are You, Adonal our God, Sovereign of the universe,

for giving us life, for sustaining us, and for enabling us to reach this season.



From Psalm 118

Hodu ladonai ki tov, ;2107 75 1T
ki I'olam chasdo. iTon oiyh 13
Yomar na Yisrael: :53573?7 NI™ AN’
ki 'olam chasdo. 170N D‘?W‘? 2

IR RITINN
JTon 0oiys 73
27K RITNN
J70m DYiYH 73

Yomru na veit Aharon:

ki 'olam chasdo.

Yomru na yirel Adonai:

ki 'olam chasdo.

Praise Adonai for God is good; God’s steadfast love is eternal. Let Israel declare, “God’s
steadfast love is eternal.” Let the House of Aaron declare, “God’s steadfast love is
eternal.” Let those who fear Adonai declare, “God’s steadfast love is eternal.”
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Waving the Lulav

JOIN US IN THE
SUKKAH TO WAVE
THE LULAV
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